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SI3bIKOBBIE CPEICTBA peNpe3eHTAIIMA KOHLENTA «GKeHIUHA)
B pomaHax . Makbro3na u 1. JleccuHr

Annomayua. B cratbe HCCIENYIOTCS NOHATUHHO-COAEPKATEIBHBIE XapaKTEPUCTUKHU KOHLIENITA
(OKEHIIIMHA», a TAK)XKE €ro peajau3alus B JiekceMax (eMHULbl IEPBUYHON U BTOPUUHOM HOMHUHA-
1uM), BepOanu3yromux nousatue B Tekcrax M. Makbtosna u JI. JleccuHr, Ha ypoBHE JEKCHKO-
CEMaHTUYECKOM MOJICUCTEMB] U HA CUHTarMaTU4eCKOM (TEKCTOBOM) ypoBHE. B pesynbrare npu-
MEHEHHs KOHLENTYAJIbHOIO aHAJIM3a K UCCIEAOBAHUIO S3bIKOBOI'O MaTepuasa BbISABICHBI ITOHS-
TUHHas, 00pa3Has M LIEHHOCTHAsl COCTAaBJISIIOIIME KOHIIENTA <OKEHIIMHA» U OOHapyKeHa KyJb-
TypHas creuupuKa aHAIM3UPYEeMOIo KOHIIENTa, XapaKTepHas JUlsl aHIIMHCKoro obmectsa XX
BEKA.
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Linguistic means representing the concept of ""woman™ in
the novels of I. Mcewan and D. Lessing

Abstract. The article examines terminological and meaningful characteristics of the "woman"
concept, as well as its implementation in lexemes (units of primary and secondary nomination),
verbalizing the concept in the texts of I. McEwan and D. Lessing, at the level of the lexico-
semantic subsystem and at the syntagmatic (textual) level. As a result of applying conceptual
analysis to the study of linguistic material, definitional, figurative and value components of the
"woman" concept are revealed. The cultural specificity of the analyzed concept, typical for the
English society of the XX century, is revealed.
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BopuecTBO Msrna MaxkbrosHa n Jlopuc
THeCCI/IHr HUKOT/a He ObLIO 00/1e/1eHO

BHUMaHHEM IIUPOKOH myOauku. OHu
I'POMKO 3asiBUJIM O ce0e ¢ MOMEHTa IyOiu-
Kalluu NEPBBIX MPOU3BEICHNUN, YAOCTONIUCH
CaMbIX 3HAaYMMBIX IIPEMHUH B MHUpE JIUTEpa-
Typbl, IO UX KHHUTaM HE€ pa3 ObUIM CHSTHI
XyZA0XecTBeHHbIE (uiIbMbl. B nannoii pabo-
T€ MBI paccMaTpuBaeM (parMeHTbl UHAUBU-

JIyaJIbHOW A3BIKOBOM KapTHUHBI MHpa aBTO-
POB, TaKk Kak IPOLECC KOHIENTyaJIUu3aluu
OTHOILIECHHs K JXCHIIMHE, 3HAYUMOIO KOH-
enTa JIF000ro COBPEMEHHOTO O0IIeCTBa, He
OBLT OMHCaH KaK JIMHTBOKYJIBTYPHBIH, S3bI-
KOBOH, KOTHUTHBHBIA U OOIECTBEHHBINH (e-
HOMeH B ujamoyiektax M. MakswtosHa u /I,
Jleccunr, He ObUTM HCCIEIOBaHbI KOppes-
[IMA KOHIIENTa <CKEHIIWHA» B JIMHTBOKYJb-

http://naukavestnik.ru/



'yMaHuUTapHbIN Hay4YHbIN BECTHUK. 2024. Ned

85

Type aBTOPOB IIPOTUBOIOJIOKHOIO 110J1a, €ro
creunduyeckre XapakTepUCTUKH.

B  nuMHrBHCTHYECKOW  TIE€HIEPOJIOTUH
YTBEPAWINCH J1BA OCHOBHBIX HAIIPABIICHUSA:
nepBoe M3ydaeT 3a(MKCHUPOBAHHBIC B SI3BIKE
CTEpPEOTHUIIBl MACKYIMHHOCTH U (DEMUHHOCTH
U TeHJICPHBIE aCCUMETPHUH, a BTOPOE 0co00e
BHUMaHHE yJIe/IsIeT OCOOCHHOCTSAM PEUeBOro
MOBEJICHUSI MY>KUUH U KeHIIMH [6, c. 51]. K
TPETbEMY, HE TAaK IIUPOKO MCCIEAOBAHHOMY
HAIPaBJICHUIO TE€HAEPHBIX HCCIIECJOBAHUM,
MOYKHO OTHECTH H3y4eHHE OCOOEHHOCTEH
reHjepa B XyAOXKECTBEHHBIX MPOU3BEICHU-
AX. B paHHBIX paboTax paccMaTpUBarOTCS
HE TOJIBKO XapaKTepbl FepOeB IPOU3BENECHUN
B 3aBHCHMOCTH OT UX I10JIa, HO U OTHOLIE-
HUE aBTOpa K CBOUM I'eposiM, TJ€ HEJb3sl He
YUUTBIBAaTh KaK I10JI F'eposi, TaK U I10J CaMo-
ro aBTopa.

Poccuiickue yu€nele, B mepByr oue-
peab, H3y4yaroT TEHJEpHbIE OCOOEHHOCTU
A3bIKa, TO €CTh YIJIyOJIsitoTCs B 3apuKcupo-
BaHHbIE B S3BIKE I'€HAEPHBIE ACUMMETPHUH,
CTEpEOTUIbl PEMUHHOCTU U MACKYJIMHHOCTHU
Ha MaTepHalle pa3jInyHbIX CPEACTB HOMMHA-
[IUM MY)KUMH WM KEHIIMH B fA3bIKE, a TaKXKe
Ha Marepuaie mapeMuid u adopu3MoB, Xa-
PAKTEPHU3YIOIIKUX MY>KUUHY U KEHILIUHY, XY-
JIO’)KECTBEHHBIX NpousBencHui. Mccienosa-
HUSl TIPOBOJATCS B pycCJi€ JUHIBOKYJIbTYPO-
JOTUM C TIPUMEHEHHEM KOHLENTYaJIbHOIO
ananmuza [Temus 1996; Manumesckas 1999;
AprémoBa 2000; Kupumuna 2000, 2000a;
MaxmyroBa 2000; Casikun 2002; IMacko-
Ba 2003; Empemsn 2011]. B.H. Tenus
YTBEPAKAAET, YTO KOHIENT «OKEHIUHA» SB-
asiercss 6a30BbIM KOHIIETITOM PYCCKOH KYJIb-
Typbl U M3y4yaeT ero Ha Marepuaine ¢paszeo-
noruu. . Manmumesckas, A.B. Kupuiuna,
I'T. CasllukUH paccMaTpHUBAaIOT T'€HJIEPHBIE
KOHLENTHI B ONIO3ULUAX «MYXYMHA - JKEH-
[IMHA», «MYXECTBEHHOCTh - IKEHCTBEH-
HocTh». A.B. AprémoBa, A.H. MaxmyroBa
IPOBOJST CpPaBHUTEIbHBIE HCCIEIOBAHUS
KOHIENTAa (OKECHIMHA» Ha MaTepuaie aH-
[JIMACKOTO M pycckoro s3bIkoB. [lackoBa
H.A. n Enpemsan M.P. paccmarpuBaroT KoH-
HEeNT <OKEHIIMHa» B TPOU3BEIACHUIX aH-
TJIMHACKUX aBTOPOB.

B anrnmiickoMm si3pike mpenctaBieHbl 4
JIEKCeMbI, KOTOpbIE MOTJH Obl OBITH SIPOM

KOHIIENTAa <CKeHIIMHa». K HUM OTHOCSTCS
woman, female, lady, girl (kenmuna, aumo
’KEHCKOT0 10JIa, JaMa, IEBOYKa).

AHanu3 BbIlICYKa3aHHBIX HaWMEHOBa-
HUUN JIMIl )KEHCKOTO T0J1a B KHUTAaX BbIIAI0-
muxcst Opuranckux nucarenen J[.Jleccunr u
N. MaxkprodHa nmoka3pIBacT, YTO HE BCE OHU
SBIIIOTCS. B PaBHOM Mepe ynoTpeOuTesb-
Heiva.  [lo  kHuram  «AmcTpepaam»
(Amsterdam) [16] u «HeBsiHOCHMAs JHO-
60oBb» (Enduring Love) [15] U. Maxkbro3Ha,
a take «3onoras terpaap» (The Golden
Notebook) [13] u «Jlero mepem 3akaTom»
(The summer befor the dark) [14] M. Jlec-
CHUHT MBI MOXEM CYAHWThb, YTO YaCTOTHOCTh
ynotpeOaeHus: JeKkceMbl WOman sBisieTcs
CcaMO# BBICOKOM IO CPaBHEHUIO C JAPYTHMHU
CIIOBaMH, Ha3bIBAIOIUMU KeHIIuHy. [lo-
no0OHast pa3HHIIA B YaCTOTHOCTH YIIOTpeOIie-
HUS CBUJIETENILCTBYET O PAa3HOI 3HAYMMOCTHU
CJIOB, UMEHYIOIIUX KEHIIUHY, JJII HOCUTE-
JIEW aHIIMHUCKOro s3bIka. Jlekcema woman,
BO-TIEPBBIX, SBISETCS AHTIUICKON MO Mpo-
UCXOXJICHHIO, B TO BpeMms kak female, girl
3aMMCTBOBaHbl U3 POMAHCKHX SI3bIKOB. Bo-
BTOpBIX, JIeKCeMa Wwoman Oblia 3acBUie-
TEJIbCTBOBAHA €LIE B JIPEBHEAHIVIMHCKUUI
nepuoi, GQyHKIIMOHUPOBAJIA Ha MPOTKECHUN
BCETO CPEJHEAHTIIMICKOTo MEpHoJa M Mpo-
JTIOJDKAET UCIOJI30BAThCS ceivac, a JIEKCH-
yeckre equauibl female u girl mosBunmce B
aHTJIMHACKOM si3bIke Juinb ¢ XIV Beka, lady
Obuta 3aUKCHpOBaHa B AHTJIMMCKOM SI3bIKE
B XIII Beke. B-TpeTpux, 3HaUEHHE CylIe-
creutensHbix female, lady u girl 3Haum-
TETBHO YXKe, 4eM WOman, KoTopasi XxapakTe-
pU3yeTcss MHOTO3HAYHOCTBIO M YMOTpeOu-
TETBLHOCTBIO B TIpocToHapoibe [17]. B cBs3u
C BBIIIECKA3aHHBIM, MBI [IOJIATA€M, YTO
KJIFOYEBBIM CJIOBOM-PEMPE3CHTAHTOM KOH-
LENTa (OKEHIIWHA» B COBPEMEHHOM SI3BIKE
MOKET OBbITh NpHU3HAHA JiekceMa woman —
OHAa OTBEYAET BCEM HEOOXOAUMBIM KpHTE-
pUSIM: SBJISIETCS QHTJIMHCKOW MO MPOUCXOK-
JEHUIO, TPOCTOM MO0 MOP(OIOTUYECKOMY
COCTaBy, UMEET JIOCTAaTOYHO O00IIee 3Haue-
HUS, 9TO HEM30EKHO BEIET K €€ 3HAUMMOCTH
JUIST HOCUTENEH s3bIKa, a, CIeOBATENhHO, K
00IIEN3BECTHOCTA U YACTOTHOCTU YIOTPeO-
JICHUSL.
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JIro60i1 KoHLIENT — 00pa3oBaHKEe KpaiiHe
CIIOKHOE M MHOrociioiiHoe. UToObl pac-
KPBITh KOHIENT <OKCHIIMHA» B TOJHON Me-
pe, oOpaTuMcs K Te3aypycam aHIJIHICKOro U
PYCCKOTI'O S13bIKOB.

B anrnmiickom s3eike [12] B mepByro
oyepesb 0OpaIlalT BHUMaHUE Ha CeMEHHOe
MOJIOKEHUE JKEHILIUHBI — BBIJCIAIOT pa3iu-
yust Mexay Ms., Miss u Mrs, ogaumu u3
MEPBBIX CHHOHUMOB BKJIFOYArOT SPouse, wife
“ matron, paccMarpuBaKlT CEMEUHYIO
HEepapXUIO0 JKEHIIIMHBI — TOBOPSAT O TaKUX MX
unocracsx, kak mother, daughter, grand-
mother, He 3a0bIBalOT PO BO3PACTHBIC pa3-
rpanndeHusi — girl — u 0coOeHHOCTH MpoucC-
XOKICHUs, oOpasoBanus: gentlewoman.
Kpome Toro, OTCBUIKH K «GKEHIIWHE)» BCTpE-
YarOTCs U B IPYTHX CTAThAX CIOBAps, TAKHX
kak damsel (akueHT Ha 1ETOMYIPECHHOCTH
YKEHIITUHBI), Jrown-up (akImeHT Ha BO3PacT-
HBbIC M3MEHEHUS, IPOUCXOAIINE C KEHIIHU-
Ho#), individual (akimeHT Ha WHIWBHIYyaTb-
HbI€ KauecTBa >KCHIIMHBI). EMUHCTBEHHBIM
AHTOHHMOM, MIPOTHBOIIOCTABICHHBIM
(OKEHII[MTHE» B OCHOBHOM CTaThe, aHIJIMYaHe
BUIIAT «MY>KUYHHY» - man.

B pycckom s3bike [2] keHIIMHA Ii1aB-
HbIM 00pa3oM MPOTHUBONOCTABISETCS MYXK-
YMHE, TaK KaKk MMEHHO 3THM IPOTUBOIIO-
CTaBJIeHUEM HauuHaetcs pasnen 193.4 tesa-
ypyca pycCKOTo s3bIKa, a MEPBBIMH OTCHLI-
KaMH K JIDYTHEM CTaThsIM SIBIISIFOTCSI CCBHUIKH
Ha CTaTbU «CYNPYIW» (BaXKHOCTb CEMBH IS
KEHILMHBI), «KOKETHHYaTh» (0COOEHHOCTU
KEHCKOT'O TIOBEJICHUS) U «OKEHCKas O/IeXkK/1a»
(3HAUMMOCTh COOCTBEHHOM BHEIIHOCTH JUIS
KeHIIMHbI). CaMbIMU KpPYITHBIMU HOJpa3jie-
JIaMH CTaThU O YKEHIIMHE SBJISIOTCS Pa3aesbl
«II€BOYKA» U «MaTbhy.

B paznene 226 «MyX4rMHA U KEHIUHA»
MEPBBIM IOJIPA3/IETIOM BBIACISACTCA «IPOCH
(cekcyanbHOE BIIEUEHHE), a YETBEPTHIM —
«KOKETHHYATh», NMPUUEM «CTapaThCs IpH-
BJIEYb» MOTYT KakK >KEHUIMHBI — HENocpe-
CTBEHHO «KOKETHHYaTh», TaK U MYKUUHBI —
«yxaxuBaTb». CrtaTbsa 226.2.1 packpsIBaeT
emeé OJMH OYeHb BAXKHBIA acleKT OTHOIIe-
HAW MEXJIy MYXYMHOM H JKCHIIUHOM —
«ceKcy», a moJ HoMepoM 216.4 onuceiBaeTcs
«11000BbY, MPUUEM OE3pacCyIHYIO0 TPHUIIH-

CBIBAIOT MYXXYMHAM, IPUBOAS B IPHUMEP
«BIIFOOWJICS KaK Malbuuk». B paznene 227 —
«CEeMbsI» - HE TOJBKO YIMOMUHAIOTCS «CY-
OPYTH», «MYX» U (OKEHa», HO U BIEpPBbHIE
MOSIBIISIFOTCSL «OBITY, «CYIpYy)KeCKas HeBep-
HOCTB.

[IpoananmsupoBaB Marepuanbl BCeX
cTaTeil B PYCCKOM M AHTJIMHCKOM SI3bIKaX,
I7Ie YIOMHHAETCS <OKEHIIMHA», a TaKxkKe
onHpasch Ha COOpaHHBIA HAMHU MaTepua,
MbI TIPHUIUTH K BBIBOJY, YTO JaHHBIA KOH-
LENT MOXKET OBbITh MPEICTaBJICH B BUJE Clie-
JIYIOILIEN CXEMBI:

1. XKenmmna — matb (A) OTHoIICHHE
Matepu K aeraMm b) OTtHomienue nereit k ma-
TepH);

2. )KeHIMHA Kak MapTHEP MYKIHHBI
(A) OtHolleHHE XKEHIIUHBI K MYK4HHE b)
OTHolIEHHE MYX4YMHBI K KeHIuuHe B)
My>K4rHa B )KU3HU KEHILUHBI,

3. KenmuHa Kak (QU3NOIOTHICCKOE
cymectBo (A) BaemHocTh >keHIUHBI b)
Craguu pa3BUTUA KEHIIWHBI: JI€BOYKA, JiE-
BYILIKa, KEHILMHA, CTaperolas keHuuHa B)
[loBeneHue KEeHIINHBI,

4. Kenmuua kak wieH oOmiectBa (A)
Oyukuuu xeHmuHbel B obmectse b) Kapbe-
pa B KU3HH >KECHIIUHBI.

[IponmmtocTpupyemM pas3ivyHOE OTHO-
[IEHWE TMpeACTaBUTENEeH JBYX TMOJOB K
JKeHIMHaM Ha mpumepax kuur Jl.JIeccunr
(aBTOpa-xeHmuHbl) 1 M. MakbtosHa (aBTo-
pa-MyXuuHbl). BBUy orpaHuueHHOro 00B-
eMa paboThl CPOKyCHpyeM Ha OTAEIbHBIX
COCTAaBJISIFOLIMX KOHIENTA.

OTHolIeHNe MaTepPH K JIeTAM.

Kak JI. Jleccunr, Tak u M. MakptosH
MOAYEPKUBAIOT, YTO KEHIIMHA — B TIEPBYIO
ouepeabr — Marb. OHa pOXOAeTCS C YYyB-
CTBOM OTBETCTBEHHOCTH TIEpeNl OYyTyIIHMH
JIETHbMH, U JA)Ke B CAMBIC TSIKEIBIE MOMEHTBI
CBOEH JKM3HU JKEHIIMHA B MEPBYIO OuYepeib
JyMaeT o AeTsAX. BOT 4To mumer mo 3Tomy
MOBOJly aBTOp — MykunHa: «Rose Garmony
woke at six thirty and even before her eyes
were open the names of three children were
on her mind, on her mind’s tongue: Leonora,
John, Candy».

K coxanenuto, He BceM >KEHIIIMHAM J1a-
HO TMO3HAaTh PajoCcTh MaTepuHcTBa. U maxe
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MYKUHHBl IIPU3HAIOT, 4YTO JUIA KaXKIOHU
KCHIONWHBI OTCYTCTBUC XCJIIaHHBIX neTeﬁ—
HacTosmias Tpareaus. Tem He MeHee, Kak Obl
TPYIHO HU OBUIO, KCHIIMHBI HAXOMST yTe-
HIeHHEe B 3a00Tax O JETSAX, KOTOPBIM HY)KHa
11060Bb: «Slowly, she had buried the sad-
ness, and built her life again, and ensured
that children remained a part of it. Neph-
ews, nieces, godchildren, the children of
neighbours and old friends all adore her».
JInis K01 JKEHIIWHBI PeOEHOK — YacTh €€
CaMOﬁ, IIO3TOMY YYBCTBO IIOTE€PH HHKOrJa
He Tpoxoaut Oeccienno. Kaxayro nerckyro
CMCPTH KCHIIIKMHA BOCIIPUHUMACT KaK I'MIIO-
TETUYECKYIO TIOTEPI0 COOCTBEHHOTO pPeOE&H-
Ka, ¥ MepexuBacT e€ oyeHb riyooko: «The
news of the baby's death cut her down. | had
never witnessed such disabling grief. Central
to it was not so much the baby's fate as Mar-
jorie’s loss which she experienced as her
own. What was revealed was Clarissa’s own
mourning for a phantom child, willed into
half-being by frustrated love». OtcyrcTBHUEe
JKCIIaHHBIX IIGTeﬁ IIPpUBOJUT K TOMY, UTO BCC
Pa3roBOPLI MApPbI CBOAATCH K pO,Z[PITCJ'IBCKOfI
TEMEC, OJHAKO aBTOp — MYXKX4YHWHA HC CIIOCO-
Oen MNPpOXKUTL JAHHOC COCTOSIHHUC TaKXKe
FJ'IY6OK0, KaK " JXCHIIWHA, IMO3TOMY JIMIIb
BCKOJb3b, HC OIIMCBIBAasd 3MOLIMU XCHIIWHBI,
yrnoMuHaeTr o6 3ToM B pomane: “We were
having one of our late-night kitchen table
sessions... What we were really talking
about this time was the absence of babies
from our lives.”

MY)K‘II/IHBI, KaK " KCHIIWHBI, IMPU3HA-
KOT, 4YTO MaTCpI/IHCKI/Iﬁ WHCTUHKT OBIBaeT
HACTOJILKO CHJIBHO Pa3BUT Yy IMPEACTABU-
TCSIIbHUIL] ciraboro I10J1a, YTO OHU HEBOJIBHO
NpocUpPyrOT MATCPUHCKHUEC YYBCTBA HA CBO-
ero naptHépa. M. MakpiosH 1o 3TOMY TTOBO-
oy numeT: «You're so rational sometimes
you re like a child...».

J.Jleccunr, Oyay4u >KEHIIMHOW, ropas-
0 Honp06Hee OIMUCBIBACT MATCPUHCTBO.
Omna cama, Kak ¥ €€ NmoJIpyru, He pa3 CTall-
KHUBAJIUCh C HpO6J‘IeMaMI/I, KOTOPBIC HEU3-
OeKHBl ~ MPU  BOCHHUTAHUU  peOEHKA.
J.JleccuHr yBepeHa: €Ciu KEHIUHA POJIU-
Ja, TO 4TO Obl B €€ XH3HU HU CJIYUUJIOChH,
OHa B TEPBYIO o4yepenp OyIeT AyMaTh Kak
MaTh, HalIpUMEpP, B pPasroBOpe CO CBOHUM

JHO6OBHI/IKOM TCpoOUHA O3BYUUBACT MbICIIb,
KOTOPYIO TYT K€ XapakTepu3yeT Kak «that
was not her own thought: it was her son’s
James s», a moBeIeHre MOJIOAEKHN Ha IIISKE
34CTaBJIACT KCHIIMHY CPAaBHUTHL UX ITOBCAC-
HHUE C IIOBECACHUEM COOCTBEHHBIX HeTefIZ «...
already she was making comparison with
her own children’s reactionsy.

JKeHImuHbI HYX/1al0TCS B 3a00TE CEMbH.
DTy aKCMOMY, OHATHYIO KaKJIOW MaTepHu U
JKEHEe, HEIPEMEHHO HYXXHO IIPOroBapuBaTh
BCJIYX, TaK KaKk MYy>X4YHMHaM U CaMHM YJICHaAM
CEMBH OHA 4aCTO KAKETCS yCTapeBILEH, I1O-
TepﬂBI.HefI CBOIO aKTYaJIbHOCTD. }KGHH_II/IHBI
KaK MOTYT IoKa3bIBaroT 3T0: «I am looking
after this poor cat because | feel | should be
looked after. But by whom? By family, of
course! Who no longer need me, and who
find me intolerable». Ho moBoibHO YacTo
OHM HE HAXOIAT COCTpazaHus y aereu. B
TakOM CHUTYallUH MAaTEpUHCKUE YyBCTBa
JKCHIIMHbBI HAYUHAKOT 60pOTBC}I C XKaJIOCThIO
K cebe: «Sometimes she had felt like a
wounded bird, being pecked to death by the
healthy birds. Or like an animal teased by
cruel children». Xenmmuua HaunHaeTr BU-
HUTH ce0s B TOM, UYTO HCEHPAaBUJIbHO BOCIIHU-
Tajga JAeTei, He CMOrja IPUBUTh UM YBaXKe-
HHUA K cebe Kak K JIMYHOCTH U K cebe Kak K
Marepu. Benb ckoimpko OBl HM TOBOPWIIH,
qTo ,ueTeﬁ BOCIIMTBIBAIOT 00a poauTeiid, 4To
0OLIECTBO NOMOIaeT, BCE PaBHO KEHILIMHA
YYBCTBYCT CBOIO OTBCTCTBCHHOCTD, FJ'Iy6OKO
MEPCKUBACT OIIMOKHA B BOCIIUTaHUU, KOTO-
pble oHa Morna jgomyctuth: «’1 wish | had
hit him,” she heard herself mutter; “I do, |
wish | had hit them all hard!», Ho TyT x)e y
He€ MpoCHINAaeTCsl OTBpalleHue K cebe, mo-
TOMY 4YTO BCC eé YCUJIMA OKa3aJIMCh Hallpac-
HBIMH, HAKTO HE 3aMETHJI €€ TKEIOTO TPY-
Ja TO0 BOCIHTAHUIO JETed — MyX ObLI
CIIMILIKOM 3aHST paboOTOW M JIPYrUMH >KEH-
mruHaMu, a CaMu ACTHU, B CHITY CBOCU He-
OIBITHOCTH, 4aCTO BOCIIPUHHUMAJIN MAaThb KakK
Bpara, Kak 4€JIOB€Ka, C KOTOPbIM HYKXHO 0o-
poThes, a He MoBHHOBaThCs: «And of course
she felt she deserved it, because she disliked
herself so much... Feeling guilty seems al-
most a definition of motherhood in this en-
lightened time». K cepenune Xu3HHU KeH-
MrHAa YYBCTBYCT HAKONMMBIIYIOCA YCTAJIOCTh
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OT MATCPUHCTBA, OT HOCTOSIHHOM OTBET-
CTBEHHOCTH 3a ceMblo. MoxkeTr 6BITB, 3TO
npoucxoauT moromy, 4yro «The maternal
feelings of a woman are roused, they say, by
a certain poignant curve of a the baby's
head: cunning nature has arranged it thusy.
A Moxer ObITh TIOTOMY, uT0: «She had not
been loved enough, noticed enough — licked
and stroked enough...». W JI. Jleccunr Ha
CTpaHHuIax OOJIBIIIMHCTBA CBOUX POMAHOB
pasBopavuBacT UMCHHO IMOCJIICAHIOIO MBICIIb
— XCHIIUHY B CEMBEC HE JIIO0ST TaK, KaK OHa
TOro 3aCIy’XHUBACT, HC LECHAT BCECX eé yCu-
M u JKCPTBCHHOCTHU, HC 3aMCYaroT eé ca-
MooTpeueHus. B mro0oM ciydyae, MHEHUE
JKCHIIIMHBI HA 3TOT CYET HUKOI'O HE HHTCPC-
CyeT, TJIaBHOE, YTOOBI OHA BBHITIOJHSIA CBOU
00s13aHHOCTH M HE JOKydYasla JOMOYajIiam
CBOMMHU pPASMBINUICHUAMU U >1<an06aM1/1:
«What she thought about it was probably
not important at all».

OTHomIeHNE KCHIIUHBI K MY/K1MHE.

H.Jleccunr, kak u 1. Makspro3s, yBepe-
HBbI, 4TO JKXCHIIMWHA - 00BEKT CCKCYAJIbHOI'O
JKCJIaHUA MYXKYUH, WU OHa OT,Z[aéT cebe B
9TOM OTUET: «... She was conscious of being
an object so sexual that young men present
couldn’t keep their eyes and fantasies away
from it». Ho mpu 3TOM, Kak mpaBuiio, MoJjb-
3YIOTCS CBOEH CEKCYaJIbHON NPHUBJIEKATENb-
HOCTBIO TOJIBKO ACBYHIKU 0O CBaI[L6BI, KO-
raa onu uiyt myxka: “After all, how many
years had it been since she had time to think
- nearly twenty-five years... In fact, the last
time she had been enabled to sit relaxed,
prettily on show, smiling, was that
year...Sent waves of sexual attraction in
every direction...”. MuunuatuBy npu 3Ha-
KOMCTBC HPOABIIACT MYXK4YHMHA, 4 MYXYUHY
BBIOMpPAET KEHIMHA, MOChUIAs €My HEeBep-
OanbpHBIN curHan: «Sitting neatly, alertly,
with her legs sleekly disposed, she made a
signal». B OMM3KUX OTHOIICHUSX JKCHIIUHE
BaXHBl B MEPBYIO Ouepe/lb JyXOBHas OiH-
30CTh, a He (u3nyeckuii KoHTAKT: «What is
wrong with me? What is it? It’s just that |
feel all the time that it (sex) is so damned ir-
relevanty.

Kennuuel B kuurax [ Jleccunr O6e3-
MepHO J100AT cBoux Myxeil. [Ipuuém sto

YyBCTBO HE MMEET HHUYEro OOIIEro co Bce-
nornomammeﬁ CTpaCTbrO, CKOPEC €TO0 MOXK-
HO OIpPCACIIUTb KaK IIPUBA3aHHOCTL, BCP-
HOCTh M Oe3MepHyro 3a00Ty. B momoO6HOM
YyBCTBE JKEHIIMHA PAacTBOPsIETCS U 3a0bIBa-
€T 0 COOCTBEHHBIX HOTpe6HOCT}IX n ropao-
CTH.

Marepu Bcero Mupa B MEPBYIO OYEPE.lb
3a00TATCs O OJIare CBOUX JIeTeH, OHU HE MO-
I'YT IIO3BOJIUTb cebe JHIINUTL UX IIOJIHOLICH-
HOM ceMbH, II03TOMY KEHILMHBI BbIpaboTa-
JIK 3aIUTHYIO PCAKIHI0, 3aBCPUIIN ce6;1, qTo
[JIABHOE - MYXK OCTQJICS, HE YIIEN U3 CEMBH,
a U3MCHY MOXHO U MepexuTh: «Perhaps we
all make too much fuss of this kind of thing
when we are young - the little affairs, you
know, they are of no importance in a real
marriage!»

W3meHmmKyn npU3HAIOTCS KEHAM B HH-
TpmKKax: «... he had allowed her to under-
stand - that he was having, occasionally and
discreetly, and with every care for her, the
wife's dignity, affairs with young wom-
en...». OgHako mepBasi U3MEHaA IEepeKUBa-
etcst rmyooko oboumu: «This affair had been
so shattering to the emotions of Michael and
Kate...», ocobeHHo eHmmuHOH: «she had
suffered a fit of trembling anger and dis-
gusty; “...she felt that her own worth, even
her substance, had been assaulted.”; ...
she, Kate, felt diminished”; “ the truth was
she had burned with jealousy...”. Ho co
BPEMCHCM JKCHIINHA CMHUPACTCA H YUUTCA
HE JIONyCcKaTh 00Jib OJIM3KO K cepaity: «She
had accepted it, and with not more than a
tolerable painy». JlaHHas TepOUMOCTH MpH-
BOJIUT K TOMY, UTO Opak yJIaércs COXpaHUTh,
HO JIMYHOC OTHOIICHHUE K MYXKY MCHACTCA
HaBcCErja. ITonumanue CUTyaluu, a6CTpa-
THPOBAHUC OT HEC MPOUCXOAUT IIOTOMY, UTO
B JKCHIIMHC HAYMWHAIOT IMPCBAJIMPOBATH Ma-
TEPHUHCKUEC YYBCTBA 110 OTHOIICHHIO K MYXKY:
«She felt maternal about her husbandy;
«She felt about him - against all reason... -
as if he had lost his way, had lost purpose».

B wutore GOJBIIMHCTBO MYJAPBIX >KEH-
[IWH OPUXOJAT K BBIBOLY, YTO T'OJBI, IIPO-
KUTBIE BMECTE, HE CTOST COOCTBEHHOW TOp-
J0CTH, a COXpaHéHHaH CCMbA TOpa3ao BaxkK-
Hee TpoMKoro paspeiBa: «Now it seemed to
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her that she had been childish ever to resent
his affairs: they could not matter compared
to this - that if she held out a hand to him, or
he to her, in that gesture was contained a
quarter of a century's being togethery.

XKenmunam He 4yxkaa U NOTPEOHOCTH B
(GU3HYECKOM TIPOSBICHUH JTFOOBH. 3/1€Ch MBI
BuauM, 4to JI. JleccuHr B 3HAYUTEIBHO
MEHBIIEA CTEIIEHU YACIACT 3TOMY BHUMaA-
HUE Ha CTpaHUIaX CBOMX KHUT, yeMm M. Ma-
KbIOOH. Y HE€ CIIOKMBIIUECS TAphl HE OTIIH-
YaroTCs OT T€X, Y KOTO OTHOILIEHUS TOJIBKO
HAYMHAIOT Pa3BHBAThCS: «... from time to
time touched hands, even held hands. Once
or twice they even kissed; but lightly, even
humorously, certainly decorously». U Bcé
JKC Halme A KCHIIMHBI Ba)KHA IMOAACPIKKA
JTHO0MMOTro MYXKYHHA, a HEe caM (U3HUECKUN
KOHTaKT. Ha 310 oOpamaer BHUMaHuE Taxe
aBTOp-mMyxunHa: «We don’t have to do
anything. | just want to hold you».

3penble KEHIIUHBI MHAYe OTHOCSTCS K
mo0BH, yeM Mousozasie. M3 kuur Jopuc Jlec-
CHHT CJIEIIyeT, YTO MOCIe MPOIOJIKHTEIHHO-
O COBMECTHOTO MPOXKUBAHUS OTHOIICHUS
MEXIY MYXEM M JKEHOH NOpPTATCS, W 3TO
OTMEUAIOT HE TOJIbKO YYaCTHUKU COO3a:
«She ought to be examining the violent and
uncontrollable swings in her emotions about
her husband, her children - particularly her
husband», HO u okpyxaromue: «By now
Alan had understood that there was a prob-
lem between husband and wife...».

. Jleccunr, kak u Y. MakbIo3H, B OUH
roJI0OC YTBEP)KIAIOT, YTO BEPHOCTH B OOJb-
e CTENEeHN npucynia >XCHIMUHaM, YCM
My>KYMHaM. 3aMyKHAS JKCHIIMHA HAET Ha
U3MEHY B KpalHE PEAKHX CiIy4asxX, 3TOMY,
KaK TIPaBUJIO, MPEANIECTBYIOT PEryspHBIE U
HECKPBIBAEMbBIC U3MCHEBI MYyKa.

Matb, BBICIYIIMBAMOIIAS MPOOIEMBI
CBOEr0 MOJIOJIOTO JIIOOOBHUKA, B TMEPBYIO
ouepe/lb BUANT B HEM ChbIHA, a HE MYKUHHY:
«It was clear to Kate, listening as she would
to one of her sons, that he was full of disqui-
et and conflict»; «beside a young man
who... made her feel maternaly; «she was
actually thinking, like a mothery, 61u3K0 K
CepaIly MPUHUMAET BCE UX TMEPEKUBAHUS:
«... and felt the pressures of his dilemma in
herselfy. Jlaxke mocie Toro, kak oHa 1moooe-

naja He o0paIarscs ¢ JTI0O0OBHUKOM, KaK C
CBIHOM, MAaT€PHHCKHN WHCTUHKT BCE PaBHO
npeBanupyet: «She leaned on her elbow and
examined him with all the caution of a
mamma with sick child», eit crour orpom-
HBIX YCWJIMH HE TPEeBPAaTUTHCS B 3a00TIIH-
BYIO MaTh, KaK TOJBHKO OH 3a0oiyieBaeT: «An
effort of will enough to fuel a decent-sized
moon rocket kept her from suggesting a doc-
tor». I Ha TIPOTSHKEHUM BCE OOJIC3HM JIHO-
OOBHHKAa OHa OTHOCHUTCSI K HEMY CKOpee Kak
K CBhIHY, MaTepuHCTBO Oepér Bepx: «Kate
was thinking that if this were her son...».
Takoe e€ OTHOIICHHE 3aMEYarT M OKpYXKa-
IOIIHE, TOITOMY YIOPHO 0OpamaroTcs K Hel
kak wmarepu JDxeddpu, a He Kak K ero
“xene”: «... as if he were a doctor and she a
worried mother»; «Last night she and Senor
Martinez had been like parents conferring
over a sick child’s bed...».

MyxuuHa u3penka oOpaiaercs K Ma-
TEPUHCKUM YYBCTBaM JKCHIIMHBI, HILA COBE-
Ta U TOMJEPKKH, HO Yalle pasapaxkacrtcs,
qyBCTBYET ce0si O0OJEeNEHHBIM JI0BEPUEM U
npusnanuem: «He pulled himself away, as if
she were a spider’s web he had walked into,
or a snag of wood he had caught a sleeve
ony». IIpu 3TOM >KEHUIMHY MOCTOSHHO TEp-
3al0T YTPBI3EHHUSI COBECTH B TOM, YTO OHA
BIIEPBBIC U3MEHSET MYXKY, KOTOPBIM 10 3TO-
ro W3MEHS €fl Ha MPOTSHKEHWH MHOTHX
net:«... she ought not to go to bed with
him...». Haxomgace B mocrenu ¢ Jr0OOBHU-
KOM, JXKCHIIMHA BCE PaBHO BCIIOMUHAET MY-
)Ka - €ro MPHUBBIYKH, TO, YTO JOCTABISIIO
emy ynoBoabcTBre: «She would be waking
Jeffrey to make love - she and her husband
had enjoyed making love when she, but par-
ticularly he, had fever». Eii nenerxko ObL1O
pEeImUThCS Ha W3MEHY, TOJBKO TOJHOE 0e3-
pa3in4ue K Heil co CTOPOHBI Bcel ceMbH Jia-
T e MOpaJbHOE TPaBO TOXHTH I CeOs:
«... If a woman is attuned well and truly to
one man, then a new one doesn't come easi-
ly. (For which reason she had never been
able to believe in the easy pleasurability of
wife-swopping and amiable adultery.)»

Kak Ob1 cBOOOTHO W HENMPUHYKIEHHO
JKEHIIIMHA ce0s He YyBCTBOBAJla B OTHOIIIE-
HUSX C JIFOOOBHUKOM, JKW3HB, MIPOXKHUTAsI B
POITHOM CeMbe, HE MOKET HE HaJIOKUTh OT-
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II€YaTOK, II03TOMY B OIPEAEIEHHBI MOMEHT
KCHIMMHa CTPEMHUTCA BEPHYTLCA ,Z[OMOfI, K
noporoii cembe: «She was wanting her
home, her life in it... She was longing for
her husband». U Bce e€ comHeHwMsI 110 TIOBO-
7y BO3MOKHOCTH COXpaHEHHUs1 Opaka pacce-
HBAIOTCA, KOIr'JZa OHa II0JIy4acT IIOATBCP-
JKICHUE TOro, 4To €€ BCE eI IMOMHST:
«Three letters cancelled every critical
thought she had ever had about her situation,
about her marriage». YKeHiuHbI Bcero Mupa
CIIOCOOHBI npomarb, IOMHUTH TOJIBKO Ca-
MBIC XOPOIIHME MOMCHTBI COBMECTHOU KH3-
HHU, TIOOTOMY IIOCJIC HOJITUX MeTaHUH KEeH-
muHa «longing for her husband, the famili-
arity of their knowledge of each other, their
intimacy», a yrpbI3eHUs] COBECTH U MBICIIH O
COBGpI.HéHHOﬁ OIINOKE BBITECHSIOT MBICIIH O
HeOJIarolapHbIX WieHax ceMbH: «... her be-
ing here at all, her having left even for one
moment the pattern her life was set in,
seemed a mistake chosen by a madwomany.

BHemHOCTD JKEeHIIMHBI.

OueHp 4acTo MYKYWHBI BUJIAT BHCII-
HOCTB KCHIIWHBI CKBO3b IPU3MY HX OTHO-
IICHUSA K HCI>'I, CKBO3b IPU3MY TCX Ka4Y€CTB,
KOTOPLIC OHU IPUIHCBIBAKOT IIPEACTAaBU-
TeJIbHUIAM MIPEKPACHOTo nosa. JlaHHyro ru-
MOTE3y MNOATBCPKAACT B CBOHUX POMAHAX U
N. Makprosn: «What was familiar about her
— the size and feel of her hand, the warmth
and tranquility in her voice, the Celt’s pale
skin and green eyes...».

Myxunssl B kHurax M. MakerodHa 3a-
MCYAK0T, 4TO B COCTOAHUHU 663YT€IJ.IHOFO Io-
psl JKEHIIMHA NepecTaéT CIEAUTh 3a CBOEH
BHemHOCThIO: «Her hair was greasy and
pulled back harshly across her scalp and
held in a ragged bun by a red rubber
band...». C mepBoro B3risjia CTaHOBUTCSA
IIOHATHO, 4YTO XCHIIIMHA B OTYHAssHUMU: «Her
nose was sharpened and bloomed pink at the
tip and at its base, around the nostrils, from
the fiction of sodden tissues». 1 Tem He me-
Hee NPHUPOIHYIO KpacoTy HE MCIIOPTUTH [a-
)Ke TeYaThbio HecuacThs: «But it was an at-
tractive face, almost beautiful, almost plane,
a long pale uncluttered oval, with thin lips
and near-invisible eyebrows and lashesy.

Kenunel B pomanax [I. Jleccunr ot-
HOCAT BHCIIHOCTH K TOMY HCEMHOI'OMY, Ha
4YTO OHU MOTYT BJMUATH, YTO UM JAaHO U3MC-
HATb. HO [maxxe 34ech OHU  JOJDKHEI
INOMHUTB, YTO NPCACTABIIAOT CBOCTO MYiKa,
SIBJISIFOTCSL IPUMEPOM I JIETEH, a 3HAYUT,
JOJI?KHBI BBITJIAACTH COOTBCTCTBYIOLIC .
«Now here was an area of choice, conscious,
deliberate: her appearance was choice, all
exquisite tact, for it was appropriate for this
middle - class suburb and her position in it
as her husband's wife. And, of course, as the
mother of her childreny.

JKenmmaa ObUIa co3/aHa Kak JOMOJHE-
HUC K MYXYHHE, IMO3TOMY HCYIAUBHUTCIBHO,
YTO €€ BHEIIHUH BU]J B IICPBYIO OUCpCAb OT-
BeYaeT mpeanodreHusiMm myxa «Her hair...
was done in large soft waves around a
face... Her husband always said he liked
them there» wmu nereit «She did not allow
her appearance to bloom, she had observed
early in the children's adolescence how
much they disliked her giving rein to her na-
ture». OdeHp 4acTo >KCHINMHA K ITOXKEJIaHU-
AM WICHOB CEMbU IMPUCITYHINBACTCIA BHUMA-
TCJIbHEC, 4YEM K CBOUM CO6CTB€HHI>IM, I10-
9TOMY CBOHUM IPCANOUYTCHUAM OHA HEPEIAKO
MOKCT IpEaaBaTbCd JIMIIbL B MCYUTAX!: «Her
own choice would have been to go bare-
footed, to discard her stockings... with her
hair straight to her shoulders».

Bca ramma YYBCTB, HCpCKUBACMan
JKCHINMHAMU 110 ITOBOAY CBOCI'O0 BHCUIHECTO
BHUIa, MOXKET OBITE 10 KOHIIA ITIOHsTHA TOJIb-
KO KCHIIIHUHEC. HOBTOMy MBI BEPUM, KOTa I[
Jleccunr NUMIET, 4YTO KCHIIMHBI YacCTO C
HEAOBOJIBCTBOM OTHOCATCA K COGCTBCHHOMY
BHEIIHEMY BHIY, HO MPHU3HAIOT YXOXXEH-
HOCTBH IIpHU Oonee KPUTHYCCKOM B3TJIAAC Ha
cebst 6e3 mocTopoHHHUX. YeM cTapiie cTaHo-
BUTCA KCHIIWHA, TEM OoubIIE YCI/IHI/Iﬁ el
MNPpUXOONUTCA IIpHJIararhb, qTOO0BI BBITJISIACTH
xopoio: «...perhaps even better, since SO
much chemistry and medication and dieting
and attention to hair, teeth and eyes had
gone into this artifact...». Kpome Bcero
mpoycro Ka)KI[LIﬁ, JaXE HE 0co00 BHHMa-
TEJIbHBIN MOCTOPOHHUN YEJIOBEK, JIETKO pa3-
MAUT B 2)KEHE U MAaTCpU CO CTAXKEM OCOGyIO
4epTy - OCCKOHEYHYI0 3a00Ty U JFOOOBB,
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T'paHU4Yallyro C CaMOHO)KepTBOBaHI/IeM:
«She saw, as she had in so many mirrors, a
woman with startling dark-red hair, a very
white skin and the sympathetic eyes of a lov-
ing spaniel. (Dislike of her need to love and
give made her call herself dog, or slave...)
». HaI[O YTOUYHHUTBH, YTO HC BO BCCX CCMbAX
JKEHIITUHBI MOTYT 3a00TUTBCS O cebe. B
OYCHBb OCJIHBIX CEMbSX C OOJBIIUM KOJHYe-
CTBOM JI€TEH y MaTepeil MpoCTO HE XBaTaeT
Ha ce0s cui u cpeacts: «... and the chil-
dren’s mother, probably Kate's age or
younger, but looking like an old womany;
«... and of course the woman was no older
than Kate, but she was as worn-out as the
horse».

Bremnocts — 3TO HE TOJILKO COOTBET-
CTBHC, HO H onpenenéHHaﬂ MaCKHUPOBKa,
3ammrTa: «... the appropriate smile, dry,
ironic, was on her face again. She knew it
was there; she had, as they say, “worked”
on that smile, or on the emotions it repre-
sented». Kpome TOro, BHEIIHOCTD JKEHIIMHBI
- IoKa3arellb €€ COLMAILHOIO craryca, HE-
3HAKOMBIC JIIOAW BOCIIPUHUMAKOT eé Tak ce-
PBE3HO, HACKOJBKO Ipe3eHTa0enbHO OHa
BBIVISLONT: «... the waiters knew what that
haircut had cost, what her closes had cost,
and were automatically extending their ex-
pectations to a large tip». A B ciaydae 110-
XOI'O BHEIIHETO BHJa K KXCHIIMHE OTHOCATCA
BecbMa npeHeOpexutensHo: «The waitress
now looked at her — only long enough to see
that here was a woman being difficult... and
said: “If you can manage. I'll change the
cloth when you are finished” ... stared right
through her, with an indifference of total
dislike». TloaTomMy >KEHIIMHE TaK BaKHO
3HaTh, KaAKO€ HMCHHO BIICHATJICHHUEC OHa
MIPOU3BOJUT HA OKPYKAIOIIMX, OTBEYACT JIU
OHa UX OXuAaHusAM: «... was following her-
self slowly, along the Edgware Road, watch-
ing how she looked long into every ap-
proaching face, male or female, to see how
she was being noticed, how she was fitting
into expectation that had been set in that
other person by the modes of the time».

KeHIMHBI, HaXoIdIIHECcs B IIOHCKE
HapTHépa, CTaparoTCs HCIO0Jb30BATH CBOMO
BHEIIHOCTDh KaK MPUMAHKY, IIPU 3TOM BEAYT
ce0s1 Tak, Kak OyATO MYXKYHHBI, pearupyro-

e Ha IMPU3BIB - CIUIOMIHBIC XaMbl U I'Py-
OusHbl: «... young who has shortened her
skirt to top-thigh level, left all the buttons of
her blouse undone, and spent two hours
making herself up:” That disgusting man, he
keeps staring at me, who does he think he
is?” Or the fashionable woman who has
plunged her décolletage down to her waist
and left her back bare: she gives the man
who examines her delights a cold stare. “You
are a boor,” her eyelashes state».

IlogBoas uroru, ortmeTnm, uro M. Ma-
KbIODH  KOHCTaTHpPyeT  OOIICH3BECTHBIN
dakT, 4yTO Kaxkaas MaTh YyBCTBYeT OecKo-
HCYHYIKO OTBCTCTBCHHOCTbL IICPEA CBOUMU
JIEThbMH, OUY€Hb CHIIbHO UX Jroout. U ecnu B
JKHU3HU KCHIIMHE HC yﬂaéTCﬂ BOCIIUTAThb
POIHBIX JIeTeH, TO >KEHIIMHA JIOOUT 1 3a00-
TUTCA O BCCX ACTAX, KOTOPBIM HY’KHbI BHU-
MaHue U HeXHOCTh. Jl. JleccuHr ykasbiBaeT
Ha TO, YTO CaMM XCHIIWHBI, KaK HA CTPaHHO,
9TO 3BYYMUT MAJISl YICHOB HUX CEMEH, TOoxkKe
OUYeHb HYXKJIAIOTCS B JIIOOBH U OIEKe, HO Ya-
CTO HE MOJY4arOT U COTOW J0JIM BHUMAHUS,
KOTOpOro 3aciyxuBatoT. Kpome Toro, yem
cTapme CTAaHOBATCA OE€TU, TEM MCHEC UM
HY)XHa TMOJAJIEPkKKAa MaTEpH, a 3HAUUT, TEM
TpyJIHEE € MOEPKUBATh KOHTAKT C HUMH.
Ho 1o xoHma gHel XEHIIMHBI OCTaKOTCS
HUMCHHO TEMH, KTO B COCTOSAHHU IIOHATH U
NPUHATH JETe TaKUMH, KaKue OHHU €cCTb,
MPOCTUTh UM Bce oOuabl. M, HaKoHel, 4To
ocobenno Beiaenset M. Jleccunr, Tak 310 TO,
YTO JIOMAIIHUE MPOOJIEMBI - B TIEPBYIO OUe-
penb, -mpobIaemMbl JKEHIUHBL, a HE MpodIe-
MBI BCEH CEMbH, MOTOMY KaK OHa, Jalle BCe-
ro, 3amevaer ux u Oepércs pematb. B 1e-
JIOM, JKEHCKUH noaxoJa K CEMbE U ACTAM, IIO
CPaBHEHHMIO C MYKYMHOW, Oojiee JMYHOCT-
HBIW, SMOIMOHAJIbHBIN, IpaMaTHYECKUM.

Hcxons w3 marepuasioB pomaHoB [l
Jleccunr u WM. MakbrosHa, MBI MOXKEM CJie-
JaTh BBIBOJ, YTO OTHOUIEHUS MEXIY MKEH-
IWHaAaMU U MYXYWHaMW OYC€Hb MHOI'OI'paH-
Hbl. B mepByio ouepenb mNpeacTaBUTEIN
IMPOTHUBOIIOJIOKHBIX IIOJIOB HPUTATUBAIOT
JIpyr JIpyra KaK CeKCyaJbHble OOBEKTHI.
[Ipnyém MyK4MHBI MOJB3YIOTCSI CBOEH CEK-
CyaJIbHOCTBIO TOpa3f0 Yallle, YeM >KEHIIU-
Hbl. B mape keHIuHa, Kak MpaBuio, 00Jb-
me JIIOGI/IT MYXX4YMHY, TCCHCC CBs3aHa C HUM
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nyxoBHO. Eciy roBoputh 0 (U3UUECKOM
0JIM30CTH, TO OHA 0oJiee BaXKHA JIJIST MY)KUH-
HBI, YeM IS JKCHINMHBI, JKCHIUHBI dYaIle
pacCUUTHIBAIOT HA MOPAJIBHYIO MOJIEPKKY
naptHépa. [Ipu 3TOM ecinu My 4yuHa rOTOB
JIEJIUTh CBOE TEJIO Cpa3y MEXIY HECKOJIbKH-
MU OJKEHIIMHAMHU, TO MPEICTABUTEIbHULIBI
MPEKPACHOTO TM0Jia OTOJIAITCA TOJBKO Iie-
pel TeMH, Iepe]l KEM paHee OrOJIWIN JAYIIY.
OnHoil M3 O0COOCHHOCTEHW OTHOIICHUH Tap
SIBJISICTCSL TIPEBAIMPOBAHUE MATEPUHCKOTO
Hayajla B JKCHIIMHE — YacTO OHA HAadYMHACT
yepecuyp HaBA3YMBO M HACTOMYMBO 3a00-
TUTBCA O TApPTHEpE, pa3apaxas TEM CaMbIM
IMOCJICIHETO.

Oco0oe BHUMaHUE YHENSETCS CYIpY-
xeckoil HeBepHoctu. U 1. Jleccunr, m .
MakpI03H CXOAATCS BO MHEHUH, YTO MYK-
YHHAM CBOWMCTBEHHO W3MEHATH. JKeHInHa,
pelmmBLIasCs HA TAKOM MOCTYNOK, KaK Ipa-
BUWJIO, M3-3a OOHM/BI M JKaJIOCTU K cebe, J10-
BOJIbHO OBICTPO pacKamBaeTCs W HAYMHAET
COKaJIETh O CIYYMBIIEMCS, KaK YTBEPKIAECT
. Jleccunr. My»X4uHBI k€ CUUTAIOT CBOIO
W3MEHY €CTECTBEHHOW, a JKEH CIMIIKOM
TJIYIIBIMH, YTOOBI TOHSTH ATO, TOAUYEPKUBAET
H. MakeprosH. [l. JIeccuHT Takxke JellaeT ak-
IIEHT Ha TOM, YTO J>KCHINMHEI, SBJIASICH B
MIEPBYIO OYepeb MaTEPsIMH, 3a00TSIIIUMUCS
o Omare cembHu, TPEANOYUTAIOT TMPOCTUTH
MY)XY H3MEHBl U COXPAaHUTh CEMbIO, YEM
YCIIOKOWTh YYBCTBO 3aJI€TOM TOPJIOCTU U
SIBUTBCA WHULMATOpPaMHU pa3BoAa. ABTOp-
My)XK4YMHA 0OpallaeT Halle BHUMaHuE Ha TO,
YTO CEKC MPEICTABUTENISIMU CHUJIBHOIO I0JIa
MOXET paccMaTpUBaTBCS KakK JIEKapCTBO,
CHOCOOHOE BEpHYTh YTPAUCHHBIN BKYC KH3-
HH, KaK 3alIiTa OT OKPY>KaIOIIEero Mupa.

BHemHOCTE KEHIMWHEBI, KaK 3TO HU
CTPaHHO, HE SBJISICTCS JJIi MY>KYUHBI OYCHb
BaxkHOi. Ckopee HaOIrOmaeTcs oOpaTHas
TEHJICHIIUS: MY)KUYHWHA HACTOJIBKO CUUTAET
XKEHIIMHY KPaCUBOM, HACKOJIBKO XOPOIIO OH
K HEeW OTHOCHUTCSA. EIMHCTBEHHOHN IETAJIBIO
BHEITHOCTH, Ha KOTOPYIO MYXYHHBI 00Opa-
[IAI0OT BHUMAaHUE, IBISIOTCS IJ1a3a — 00 3TOM
HEe pa3 ynoMuHaeT MakblOdH Ha CTpaHUIAX
CBOUX POMaHOB.

JKeHIMHEI k¢ K CBOSH BHEIIHOCTH OT-
HOCSTCI ¢ OOJBIIMM BHUMaHHUEM — OHM BCe-

r7la IIOMHAT, 4TO B IEPBYIO OYEpeab Ipea-
CTaBJISIIOT B OOIIECTBE CBOETO MY»Ka, MOITO-
My HE MOTYT IO3BOJHTH ce0€ BBITJIAIACTD
IJIOXO WJIM HEYXOKEHHO. JKeHUIUHBI, M0
cinoBaMm JI. Jleccunr, yacto u HE0OOOCHOBaH-
HO NEPEKUBAIOT 1O MOBOAY CBOEH BHEIIHO-
ctu. Kpome Toro, oHM HEPEIKO UCIOIB3YIOT
BHEIIHOCTh KaK MAacKy, 3a KOTOPOH MOKHO
COpSITaTb CBOE HCTUHHOE HACTPOEHHE U
yyBcTBa. CaMbIM MOCIEAHUM Ha3HAYEHHEM
BHEIIIHOCTHU >KCHIIMHBI HA3BIBAIOT €€ «IIpH-
BJICKAIOIYI0» (YHKIUIO — BHEHIHOCTh He-
PEAKO MCHOIb3YETCS MOJOJIBIMU >KEHIUHA-
MU JUIsl HPUMAaHKU CEKCYaJIbHbIX MapTHEPOB.

O Bo3pacTe KEHIIUH MY>KYMHbI YIIOMHU-
HAalT BCKOJIb3b. EIUMHCTBEHHOE, YTO OHH
NOMYEPKUBAIOT B CBOMX HEJOJTUX Pa3MBbIIII-
JIEHUSAX Ha 3TOT CYET, TaK 3TO TO, YTO BCE
JKEHIIUHBI B J1yIlI€ OCTAIOTCS JE€BOYKAMHM, O
KOTOPBIX CTOUT 3a00TUTHCS, KOTOPBIX CTOUT
oOeperath. Takxe MyKUMHBI YKa3bIBalOT Ha
MEePEeKUBAHUS JKEHIIMH IO MOBOJY CBOETO
BO3pacTa.

Camu JKEHILMHBI MCHBITBIBAIOT CTpax
nepel CTapeHueM, HO OJYEPKUBAIOT, YTO B
COBPEMEHHOM MHpPE H3MEHMJIOCH OTHOIIIE-
HUE K BO3pPACTy CpeIU KECHIIUH — TEIepb
OHM TOpa3[0 JOJIbIIE YYBCTBYIOT c€0sl MO-
JIOIBIMU U TIPUBJIEKATEIbHBIMHU.

[ToBenenne KaxkaoW O>KEHIIUHBI YHU-
KaIbHO. M BCE ke y MyXYMH CIIOXKUICH
ONpEeAEIEHHBIA CTEPEOTHUIT KEHCKOTO MOBE-
nenus. Hanpumep, npencraBuTenu CUIbHO-
ro nosa B pomanax M. MakberonHa He pa3
MOMYEPKUBAIIN JKEHCKYI0 SMOLMOHAIBHOCTD
U CIOCOOHOCTh OTKPBITO BBIPAXXKAaTh CBOU
SMOIIMM B OTHOIICHMS K JIIOJSIM, 3aBUCHU-
MOCTb JKEHCKOT'O MTOBE/ICHUS OT HACTPOCHHUS.
Tak kak MaTh — epBasi UMIOCTACh KEHIIINHBI,
C KOTOpPOW BCTpeyaroTcs BCe JIOAM, TO He-
YAMBUTEIBHO, YTO B JKEHIIMHAX MHOTHE
WUIIyT ¥ HAaXOMAT YTEIICHUs, 3alIUTHI OT
BHEILIHET0 MHpa, noajnepxku. [Ipuuém nos-
JIEp’KKa 3Ta HOCUT HEPENKO <«JIOMAIIHUI»,
«eXXEeTHEeBHBII» XapakTep, HO 0e3 Heé MHO-
rMe MY)XUHHBI HEe cTaldu Obl TEMU, KEM CTa-
mu. 1. MaxkbrodH Takke moa4EpKUBAET IIy-
O00KyI0 00ECTIOKOCHHOCTh KEHIIMH MpooIIe-
MaMU OJIM3KUX U CIIOCOOHOCTH OBICTPO 3a-
ObIBaTh 00OMIBI paau JoOBH. OmHChIBas B
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1EJIOM MATKHI XapakTep >KEHIIWH, aBTOp—
MYXYMHa BCE K€ YTBEp)KIAeT, YTO y >KCH-
IIMH XBaTaeT CUJIbI JyXa 3aKOHUYUTb OTHO-
IICHUSA, €CIIM OHM Cce0sl hcueprnaim, Kpome
TOTO, OH JIeJaeT aKIEHT Ha HETEPIUMOCTh
JKEHIIIMH KO JDKM CO CTOPOHBI MYXYUH M
MHUTEIBHOCTh  MPEACTAaBUTEIBHULl  TIpPe-
KpacHoro noja. HecMoTpsi Ha TO, 4TO >KE€H-
IIMH C JETCTBA y4yaT OBITh CKPOMHBIMH B
OTHONIIEHUSX ¢ MyxunHamu, M. MakbrooH
MOAYEPKUBACT MOJIOKHUTEIBHOE OTHOIICHUE
MYXYHUH K )KEHCKOW MHUIIMATHUBE.

J. Jleccmnr Takke OoTMeEUaeT CIoco0-
HOCTh KCHIIIMH OKa3bIBaTh OJIM3KUM HEIpe-
PBIBHYIO MOpPaJbHYIO TMOJICPKKY, K TOMY
K€ aBTOP—KEHILMHA COIJIAIIAeTCs C MYXK-
YUHAMU B TOM, YTO BEPHOCTh CEMbE CBOW-
CTBEHHa OOJBIIMHCTBY MPEICTABUTEIbHUIL
ciaboro mojia. K 0cOOCHHOCTSAM ITOBEACHHS
skeHiyH M. JIecCMHT OTHOCUT CKJIOHHOCTD K
OCCKOHEYHOMY  aHAJIM3y  COOCTBEHHOTO
BHYTPEHHETO MHpa, a TAKXKE€ NOPOH M3JIHUIL-
HIOIO 3200Ty 0 ponHbIX. Kpome Toro, aBTop—
JKCHILMHA YKa3bIBACT HA MPUCYILEH KaKI0H
MaTepyu YyBCTBO BHUHBI Iepel JeTbMH, a
TaK)Xe€ CTPEMJICHHE K KOMIIPOMHUCCAM U Tap-
MOHUHU — JKEHUIUHBI CTPEMSTCS MOMHUPHUTH
JlaXKe TeX, KTO alpHOpU HE MOXKET COCYIIe-
CTBOBaTh 0€CKOH(IMKTHO.

. Jleccunr emé pa3 oOpaliaer Harie
BHUMaHHE Ha TO, YTO H3JaBHAa OOIIECTBO
IJIABHOM POJIbIO KEHIIUHBI BUJIUT MATEPUH-
CTBO. DTO M SIBISAETCS TJIABHOM MNPUYMHOMN
TOTO, YTO, 110 MHEHUIO KEHIIUH, Y HUX HET
BBIOOpA - €CTh TOJIBKO €r0 BUJIUMOCTh. BbI-
HIE/IIINE 3aMY’XK JICBYIIKU TEPECTAOT IMpH-
HamIeKaTh cede, BCS UX JKU3Hb MOJUMHSICT-
csi Oyiary ceMbd, a CaMbIMH TOMYJISPHBIMU
CJIOBaMH JIOMOXO3SMKH CTaHOBATCS «CaMo-
KOHTPOJIbY» U «OTBETCTBEHHOCTHY». OmHaKo
MIPU BCEH KEHCKOW >KEPTBEHHOCTH CEMbS U
00111eCTBO HE 3aMEualoT YCUJIUH, KOTOpbIE
JKEHIITUHBI TPWIArarmT, 3a00Tich O OJsare
ponubix. M Torma c TeueHHeM BpEMEHHU
JKEHIITMHA HAYMHAET BOCIIPUHUMATD JIOM KaK
KJIETKY, a JIOMalllHuE 00sI3aHHOCTHU - TPYAO-
BBIMH TOBHUHHOCTSIMHU. JKEHIIMHA 3a1yMBbI-
BaETCs, CTOWJIO JIM BBIXOJIUTH 3aMYy>K U PO-
JKaTh JETel, U3-3a BHYTPEHHUX MPOTHBOpE-
yuil y He€ CHUYKAETCsl caMoolleHKa. B Takue
MUHYTBI TOJIBKO O0MIKE PabOTHl MOKET OT-
BJICYb JKEHIIMHY OT MBICIEH O CeMEeHHBIX
Heypsaunax. CaMbiM BaXKHBIM BBIBOJIOM, K
KOTOPOMY IIPUXOJUT KEHIIMHA CPETHUX JIET
- OHa HUKOMY HHYETO HE JIOJDKHA, TPHIILIIO
BpeMsl T03a00TUTHCS U O cebe.
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